
Secondo la direttiva comunitaria WEEE (Waste Electrical 
and Electronic Equipment) l’apparecchio non può essere 
smaltito con i rifiuti indifferenziati. Deve essere portato 
nelle strutture locali per lo smaltimento ed il riciclaggio 
dei prodotti elettronici.
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In accordance with EU Directive WEEE (Waste Electrical 
and Electronic Equipment), luminaires must not be 
disposed of with other household waste. At the end of 
their life, luminaires must be taken to the appropriate 
local facility available for the disposal or recycling of 
electronic products.

-L'installazione deve essere fatta da personale 
qualificato.
-Installation should be carried out by a suitable 
qualified installer.
-In caso di guasti, previa autorizzazione al reso di 
ILTI Luce, il prodotto non dovra essere nè aperto 
nè smontato.
-In case of failure, upon a return authorization of 
ILTI LUCE, the product will be not neither open nor 
dismounted.
-Tutte le operazioni di cablaggio e manutenzione 
vanno eseguite con l’interruttore generale in 
posizione OFF.
-All wiring and maintenance must be performed 
with the main switch in the OFF position.
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-Togliere tensione prima di eseguire operazioni di 
manutenzione.
-Disconnect main voltage before maintenace operation.
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Electrical guidelines
Guida al collegamento
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Tasselli e viti non inclusi

Fisher and screws not included

1- Creare i fori per i punti di fissaggio e inserire i tasselli in posizione corretta

Drill the holes for the dowels in the correct position.

2- Inserire il cavo metallico nella rondella e successivamente nell’inserto in dotazione

Insert the metal cable into the washer and then into the insert provided

3- Fissare l’inserto seguendo la numerazione

Secure the insert following the numbering
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~7 mm

~7 mm

Connessione lampada (24V)
Lamp connection (24V)

Connessioni DALI
DALI connections

DALI

Cablaggio rete 110V o 230V
110V or 230V connection 

Sguainare i cavi 
Peel the wires

Sguainare i cavi 
Peel the wires

Bassa tensione
Low voltage

Se necessario tagliare il cavo in eccesso

Cut the exeeding cable if necessary

Attenzione a lasciare abbastanza cavo

per il collegamento elettrico

Be careful to leave enough cable for

the electrical connection

4- Inserire i cavi metallici nei gripper e regolare l’altezza

Insert the metal cables into the grippers and adjust the height

5- Inserire il cavo di alimentazione nel foro del piatto rosone

Insert the power cable into the hole in the rose plate

6- Inserire il cavo di alimentazione nella torretta 1 del rosone

Insert the power cable in the turret 1 of the canopy
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Allineare la posizione dei numeri (1,2 e 3) all’interno del 

rosone e quelli sul coperchio

Match the position of the numbers (1,2 and 3)  inside the

canopy and the ones on the cover

7- Chiusura coperchio rosone
Canopy closure


